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HoxesHukoBa EneHa NeHHapgbeBHa, 'yceBa Ennsaseta MropesHa
KOHTPOIb 1 NPOTUBOCTOAHUE B KOMMYHUKALIMN: CAPKACTUYECKUE BbICKA3bIBAHUA
KAK CPEACTBO MOEHTUPUKALUN/OND®DPEPEHLIMALIMA YTTEHOB KONNMEKTUBA

B cTatbe noaBoasiTCA HEKOTOPbIE UTOMM UCCNeaoBaHUsa capka3ma (0O6BEeKTMBHO cUMTaeTcsl OAHUM U3 Hanbonee TPYAHO
pacnosHaBaeMbIX OTTEHKOB OTHOLUEHWS)) B KOMMYHUKaUUW Mexay nNpeacTaBUTENsSMU PasfNYHbIX FIMHIBOKYNbTYP.
ConocTaBnseTca TpaAVLMOHHOE NpeAcTaBreHe O capkasme Kak BUAe KOMWYECKOro, acCoLMMPYEeMOM C KPUTUYECKUM,
HeraTuBHbIM OTHOLLEHWEM K adpecaTy BbiCKa3blBaHUS, MPOBOLMPOBAHNEM KOH(MMKTA, N ero BOCNPUSTUE KaK CpeacTsa
"coxpaHeHuns nuua" KOMMYHWKaHTOB, pa3srpaHuyeHusi "cBomx/dyxmx" B obuiectBe. OBOCHOBLIBAaETCSI MPaBOMEPHOCTb
pacliMpeHnss cnucka yHKUMA, peanu3yemblXx C MOMOLLbI0 CapKaCTUYECKUX BbICKa3blBaHWNM, BKMIOYEHWUS B HEro
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B cmamve noosoosamces nekomopwvie umoau uccied08anus caprasma (00vbeKmusHo cuumaemcs 0OHUM U3 Hauboaee
MPYOHO PACNO3HABAEMBIX OMMEHKO8 OMHOUEHUS) 8 KOMMYHUKAYUU MENCOY NPeOCMASUMENSIMU PA3IULHBIX TUHS-
sokynomyp. Conocmaeusiemcsi mpaouyuoHHOe NpeoCcmagieHue 0 Caprasme Kaxk Guoe KOMUUecKo20, AcCoyuupyemom
C KPUMUYECKUM, He2AMUBHLIM OMHOUWEHUEM K AOpecamy 6blCKA3bl8AHUs, NPOSOYUPOSAHUEM KOHMIUKMA, U e20
gocnpusimue Kak cpedcmed «COXPAHeHUsl TUYA» KOMMYHUKAHIMOS, PA3ZPAHUYEHUs] «CEOUX/4YiicUxXy 8 obuecmae.
060CHO8bI6ACCSL NPABOMEPHOCb PACUUPEHUSL CHUCKA OYHKYULL, Peanu3yemblX ¢ NOMOUbI0 CapKACMU4eCKUX Gbl-
CKA3bIBAHULL, BKIIIOYEHUS. 8 He20 CLledyIouux. uoeHmupurayuu/oupgdepenyuayuu, KOHMPOIsL/conpoOmusieHus.

Kniouesvie cnosa u gbpasbz: I/IlleHTI/Iq)I/IKaHI/ISI YJICHOB I'pyHNIbl; UCpapXusd B KOMMYHUKAIIUH; KOMHUYCCKOC; HOPMbI
TMOBEACHUSA; CapKa3M.
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KOHTPOJIb 1 MPOTUBOCTOAHUE B KOMMYHUKALINNA:
CAPKACTHYECKHUE BBICKA3BIBAHUSA KAK CPEJICTBO
NAEHTUOUKAIINU/JUO®PEPEHIIMALINN YJIEHOB KOJIVIEKTUBA

1. Beenenue

B3anmornonnMaHye B KOMMYHHUKAILIMHA MEKTy MPEICTaBUTEISIMU Pa3IMYHbIX JIMHTBOKYJIBTYp ONpeessieTcsl He TONb-
KO CTEIICHBIO BIIAJICHHUS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM, HO I 00BEMOM 3HAHMH O MPaBHIaX OOIICHUS B KYJIBType HOCHTEICH
sI3bIKA, HAWOOJIEe PaACIPOCTPAHCHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CTPATCTHSIX W HMMIUIMKAIMSX BBICKa3bIBaHWU. OmHOU
U3 CHeIU(pUISCKIX 0COOCHHOCTEH KOMMYHHUKAIIMK B OPUTAHCKOH JIMHTBOKYJIBTYPE SIBIISICTCS OOWIIME BBICKA3bIBAHUH
capKacTHYecKoro xapakrepa. CapkasM — Kak IMOKa3alli pe3yibTaThl onpoca bappu TomanuHa, crienuamicta mo Mex-
KyJbTypHOMY OOIIEHHUIO, — IOMOTAaeT YCTAaHOBHUThH OaJaHC MEX]Y CEephe3HOCThIO, HEOOXOANMOCTHIO BBICKA3aTh KPH-
THKY U CTPEMJICHHEM COOJIIOCTH «BHEUIHHNE HOPMBI BEKJINBOTO OOIIEHUS»; 3aHUMAET ISITOE MECTO B CITMCKE «KYJIb-
TypHBIX O0OBIYaEB», OTCYTCTBHE KOTOPHIX BBI3BIBAET YYBCTBO AMCKOM(OpPTa W HOCTAJIBIUH y AHTIIMYAH, IPOKUBAO-
UX B HepoaHO# ctpane [Ilut. mo: 3].

HccrnenoBannio capkazMa IIOCBSIIEHBI MHOTHE HayYHBIC TPYAbI, TPenMyIIecTBeHHO n3 obiactu 3TukH (C. Koxen
(1997); T. Hexnepk (2013); P. OBener (2014); A. Oeipun (2012) u ap.), dbunocodun (Y. bpauar (2012); M. IMTurmyy-
qu (2016) u ap.), ncuxonoruu (T. Keitn, k. Canc, IIx. Tenemm (1977); ®@. JIxxuno (2013) u ap.). Onqaum u3 Hanbo-
Jiee PacIpOCTPAHEHHBIX SBISIETCS BOMPOC 00 YMECTHOCTH M STHYHOCTH YHNOTPEOIeHHs capKa3Ma B KOMMYHHKAIIHH.
Bomnpoc coOcTBEHHO MIEHTU(HKAIIMN BHICKAa3bIBAHUS KaK CApKaCTHYECKOTO OCTABAJICS B 00JIACTH CYOBEKTUBHOM MH-
TepIpeTay Y4aCTHUKOB OOLIEHUs. AKTYaJbHBIM B HACTOSIIIEE BPEMsI SIBJISETCS UCCIIEA0BAHUE C YUCTO JIMHTBUCTH-
YEeCKUX MO3UIHUH crienn(pUIECcKuX CIIOCOO0B SI3BIKOBOTO 0()OPMIIEHHS BBICKA3bIBAHMUS, YTO OOJIETUUT ISl IIPEICTaBH-
TeJIel IPyroil JIMHIBOKYJIBTYPHI paclio3HaBaHUE aHIIIMICKOTO capka3Ma U KOPPEKTHYI0 MHTEpIpeTanuio (QyHKIUN
COOTBETCTBYIOIIETO BHICKA3bIBAHUS.

2. K mocranoBke npo0d.semMsl

CHOXHOCTPD paclo3HaBaHUs W MHTEPIIPETAIIMH CApKACTHIECKOTO BBICKa3bIBaHMS 00yCIIOBJIEHA B TIEPBYIO OUepeb
€ro UMIUTHIUTHOCTEIO U, B CYIIIHOCTH, IPOTHBOPEYNBEIM XapaKTepOM. AJIPECaHT BBICKA3bIBAHUS MOXKET, K IPUMEPY,
HCTONB30BaTh (pazy “Great job” («Benukonentoy) Iis BEIpak€HUS COOCTBEHHOTO MHEHHS OTHOCHTEIBHO BBITIOI-
HEHHBIX IPYIUM KOMMYHHKaHTOM JAEHCTBHH. B mpsMoM 3Ha4YeHHWH 3TO OymeT O3Ha4aTh ONOOpEHHE W ITOXBAIY;
©CJIM K€ BBIpaKCHHUE UCIIONIB3YeTCs CapKACTHUYCCKH, 3HAUCHHE TIOMEHSCTCS Ha TPOTHBOIIOJIOXKHOE, HHBIMH CIIOBaMHU
“You have created nothing of value here”. / «Omo nuuezo ne cmoumy. B oTmdne ot 1eCKPUIITUBHOTO BHICKA3BIBAHUS,
KOTOpPOE€ MaKCHMAaJIbHO IMOJIHO M TOYHO OTpakaeT AEHCTBUTENBHOCTb, CapKaCTHYECKOEe MOApa3yMeBaeT CyObEeKTHB-
HYIO OLIEHKY JIEHCTBUTENHHOCTH (TIOCTYIKOB APYTUX JIOAEH U T.1.) roBopsimuM. B. A. lllyputeHkoBa paccMaTpuBaeT
OIICHOYHOE BBICKA3bIBAHME KaK «BHI apryMEHTHPOBAHHOTO TEKCTa, B KOTOPOM OTpa)kaeTcs HE cama JeHCTBUTENb-
HOCTb, @ €€ BOCIIPHSATHE YEJOBEKOM, YCTaHABJINBAETCs aOCOJIIOTHAS MJIM CPaBHUTENbHASI LIECHHOCTh 00BEKTA, €ro Co-
OTBETCTBHE WJIM HECOOTBETCTBUE ITAIOHY, HA OCHOBE KOTOPOTO MPOUCXOIUT OllcHUBaHue» [4, c. 14].

OI1eHOYHOCTh KaK (hyHIaMEHTaJ bHasl XapaKTePUCTHKA CapKACTUIECCKUX BBHICKA3BIBAHUI JIGKHUT B OCHOBE MHOTO-
00pa3us (HyHKIHI, KOTOpEIE MOTYT OBITh PEATM30BAHEI IOCPEICTBOM TAHHOTO TUITA BEICKA3bIBAaHHMN, — CYOBCKTHBHASL
OIICHKa OJHOW W TOW XK€ AEUCTBHUTEIFHOCTH Pa3HBIMH JIFOJbMH MOXKET OKa3aThCS MOJHOCTHIO MPOTHBOIOIOKHOM.
Bormpeku crepeotuty, capka3Mm He BCErla SBISETCS HETaTUBHBIM 3JIEMEHTOM KOMMyHuKauuu [2; 5; 11]. HoBuzHa
MIPOBOMIMOTO HCCICIOBAHUS 3aKIFOYACTCS C MO3HIUI MParMaldHIBUCTUKA B OOPAIICHUN UMEHHO K ITOJIOKHTEINb-
HBIM acriekTaM ()YHKIMOHUPOBAHUS capKa3Ma B KOMMYHHUKAIIH — CIIy4asiM €ro HCIOJbh30BaHHS KaK CPEACTBA «CO-
XpaHEHUS JINIa» U MOAICP)KKH COOeCeTHUKA.

KomrmiekcHbI aHAMU3 BeIynIux paboT M0 TEOPHU OLEHOYHOCTH M BEXKIIMBOCTH, a TAaKXKe TCOPHH KOMHUYECKOTO
MO3BOJIMII PACIIMPUTH CHFCOK BBIJICIISEMBIX KOMMYHHKATHBHBIX II€JIel aBTOpa CapKaCTHYECKOTO BBICKA3BIBAHMS,
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YTO B JaJIbHEHIIEM ObUIO BepU(PHIIMPOBAHO HAa OTOOpaHHOM (PaKTHUECKOM Marepuaie. B HacTosiee BpeMms Benercs
paboTa 1o BBISBICHHIO CHEHU(DUIECKHUX S3bIKOBBIX MAapKEPOB, COOTHOCUMBIX C Ka)/IOW OTIEeNbHOM (yHKIMEH, KOTo-
pas MOXeT OBITh peaJi30BaHa B KOMMYHHKAIIMM TTOCPEICTBOM CapKAaCTHYECKHX BbICKa3bIBaHWU. llenbro maHHOMN
CTaThH SIBISIETCS OOOCHOBAHME NMPABOMEPHOCTH PACIPOCTPAHEHUS PAfa (PyHKOMI KOMHYECKOTO (MIPEXIE BCEro
I0OMOpa) Ha CapKaCTHYECKUE BBICKA3bIBAHMS, YTOYHCHNE OCOOEHHOCTEH MX MHTEpPIIPETALM aJpPEcaToM B OOIIECHUH
OJIMH-HA-OMH W/WIIN C ayIUTOPHUEH.

3. MarepuaJj 4 MeTObI HCCJIECAOBAHUSA

IIpexnae Bcero, HEOOXOANMO OTMETUTD, YTO HA JAHHBIH MOMEHT HE CYHIECTBYET €AMHON TOYKH 3PEHUS HE TOJNb-
KO O IIeJIsSIX MCIOJIb30BaHus 1 00 addekTe capkacTHUeCKUX BhICKA3bIBAHHM, HO M O CAMOM CTaTyce capka3ma B KOM-
MyHHUKanuu. CapKacTH4ecKoe BHICKa3bIBAHNE MOKET PACCMATPUBATHLCS KAK PA3HOBUAHOCTh HPOHUYECKOTO, KOTOpast
oTIN4aeTcs OONbIIEH CTENEHbI0 KPUTHIHOCTH (ITO MOKET OTPaXKaThCsl B MCIOIB30BAHNH CIIENIN(UIECKON HHTOHA-
LM, MUMHKH, )KECTOB MIPU COXPAHEHHH MPAKTUUECKH 0€3 M3MEHEHHH SI3bIKOBOT0 0(OPMIICHHUS); B HACTOSIIIEM HC-
CJIEZIOBAaHUH, OJHAKO, IPUHIMAETCS B KAUECTBE OCHOBOIIOJIATAIOIIETO MOJIO0KEHHE O TOM, YTO CAPKACTHUECKOE BBI-
CKa3bpIBaHME 00J1alaeT COOCTBEHHOW MPOMO3MINEH 1 JIMHTBUCTUYECKIMHU OCOOCHHOCTSMH TIIaHa BeIpaxeHus [1; 2].
OTO HEe 03HAYaeT, OJTHAKO, OTKa3a OT aHAJIN3a MAPaJTMHIBUCTHYECKUX ACIEKTOB PEUEBOr0o OOILEHHUS, YTO 00yCIOBH-
JI0 BBIOOp B Ka4eCTBE UCTOYHMKA MaTepHaja JJisi UCCIAeOBAaHUs BUIEO(PPAarMEHTOB.

OOpareHre K HUM TTO3BOJIIET B PaBHOW MeEpe pacCMOTpPETh KakK BepOajbHBIE, TaK M HEeBepOabHBIC aCHEKTHI
KOMMYHUKAIIMH, YUUTBIBAsl BCE MparMaTHyeckue GakTopsl: (OpMantbHOCTh OOIIEHHS, HAJTMYHNE ayAUTOPUH, OCOOCH-
HOCTH OOCTaHOBKHM U T.J. (IapaMeTpbl, KOTOPbIE HE BCET/Ia MOJIHOCTHIO OMUCHIBAIOTCS, B YACTHOCTH IIPU UCIIOJIB30-
BaHMM B KauyecTBE MCTOYHHMKA MaTepHaia TEKCTOB Xy/I0KECTBEHHBIX NMPOU3BEICHUH). B To e BpeMs HeNlb3s OTpH-
LaTh JOTOJHUTENIBHYIO CIIOHOCTh UIEHTH(UKALINK THIIA BBICKa3bIBAHHS NIPH OTCYTCTBHU aBTOPCKHX peMapok. B co-
OTBETCTBUH C 3THM, JUIS OJJHO3HAYHOTO ONPE/IEIICHHUS BHICKAa3bIBAHMUS KaK CapKaCTHYeCKOr0 OTOUPAINCh TPAHCKPHII-
TBI COBPEMECHHBIX OPHTAHCKHX TEJICCEPHAIOB, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYIOT YKa3aHHS Ha XapakTep BBICKAa3bIBAHUS
(replied, said sarcastically, sarcastic etc.).

HccnenoBanue S36IKOBOr0 Marepuaia B COOTBETCTBHH C MOCTABJICHHOM LIENBIO TIPOBOJIUTCS HA OCHOBE METO/IOB
CEeMaHTHYECKOW MHTEPIPETalluy U JeKOAUPOBAHMUS, Pa3BEPTHIBAHMS MPONO3UINH, KOHTEKCTYaIbHOTO B TPaHCc(op-
MalMOHHOTO aHAJIM3a C MMO3ULNI CTPATErn4ecKOro MIIaHUPOBAHUSI KOMMYHHUKAIIHH.

4. Pe3yabTaThl HCCI€0BAaHUS U UX 00CY:K/IeHHE

Iepen Tem Kak IMepeHTH HETIOCPEJICTBEHHO K MPE3EHTAIMU U 00CYKACHHIO ITOJIOKHUTENILHBIX aCIIeKTOB o0pariie-
HUSI K CapKa3My B KOMMYHHKAIIMH, HEOOX0ANMO KOPOTKO OCTAHOBHUTHCS Ha HEKOTOPBIX TPAJUIIMOHHO BBIJEISIEMBIX
GbyHKIUAX, 9TOOBI B JasbHEHIIIEM 00Jiee KOHTPACTHO MOKa3aTh HOBBIE OCOOCHHOCTH YIOTPEOICHUS.

Bo MHOTrHX KynbTypax CyIIECTBYET B ONPEAEICHHON Mepe MPEIB3sITOE OTHOIIECHNE K CAPKACTHIECKUM BBICKA3bI-
BaHMsAM. B wactHOCTH, B padote M. Tornak u A. Kati (2000) npencraBieHsl pe3yabTaThl 9KCIIEPUMEHTa C yJacTHEM
CTYZICHTOB MOCJIEIHETO Kypca yHUBepcHuTeTa 3anagHoro OHTapro, KOTOPEIM HPEIarajoch 3a4UTaTh BHICKa3bIBAHUS,
B KOTOPBIX KPUTHKA BBIPAXKajaach HANPSIMYIO MM MOCPEACTBOM CapKa3Ma. BbIJIO BBIIBICHO, YTO aBTOP HEMPSMOTO,
CapKaCTUYECKOTO BBICKA3bIBAHMS BOCIIPUHUMAETCS KaK CTPEMSILIMICS HamepeHHo OCKOpOUTh (BepOalibHas arpeccus),
BBI3BaTh THEB (CIIPOBOIMPOBATH coOecemHnKa) u ocMesdTs [16]. OH mneHTHOUIMPYEeTCS ayauTopueil kak “smug’”.
OpmHako A1 caMOTO TOBOPSIIETO CapKacTHYECKOe BBICKAa3bIBaHHWE 3Bydano Ooinee mO3WTHUBHO ( “less caustic”),
10 CPAaBHEHHIO C TeM, KaK OHO BOCHPHMHHMMAJIOCHh OCTAIBHBIMU ydacTHHKaMH obOuieHus. Takum oOpasom, capkaszm
MOdiCem paccmMampueamucs. OUAMempaitbHO NPOMUBONONONCHO € NO3UYULL 2080pAuje2o U adpecama. s peluIueH-
Ta MPOM3BOANMBIN (P (EeKT, KaK MPaBUIIO, OTHOZHAUCH: CAPKACTHIECKOE BBHICKAa3bIBAHUE HHTEPIPETHPYETCS] KPUTHYC-
CKH, 4TO IMO3BOJISIET TOBOPUTH O HAJIWYMH y capKazMma (iyHKyuu npoeouuposanus Kougauxkma. Jlannas GyHKIus
MOJKET OBITh MPOMLTIOCTPUPOBaHA clieayronimM mpumepoM (“Sherlock”: season 1 episode 2):

SHERLOCK: Van Coon was left-handed.

DIMMOCK: Left-handed?

SHERLOCK (sarcastically): Oh, I'm amazed you didn’t notice. All you have to do is look around this flat [15].

Vr1Bepxaenue Illepnoka, 4ro »xeprBa yOmicTBa OBUI JICBIIOH, BBI3BIBAET COMHEHMS JeTeKTHBa J{MMMOKa,
Ha uto Lllepnok pearnpyeT capkacTHIECKU: BbIpa)KaeT HEraTUBHYIO OLICHKY COOECEHHIKA, yKa3aB Ha €ro HeCIloCOOHOCTh
K OOHapY)KEHUIO OYEBU/IHBIX BHIBOJIOB, U OJTHOBPEMEHHO ITOJYEPKHBAET CBOE MIPEBOCXOCTBO.

BrsBnenuro a¢dekra, MpOU3BOIMMOTO CAPKACTHIECKUM BBICKa3bIBAHUEM Ha aJipecaTa W/Win ayAuTOPHUIO, TAKKe
nocesamieHo uccuenoBanne ©. Jxuno (2015). B padore “The surprising benefits of sarcasm”’ BbICKa3bIBacTCS MHeE-
HHE, YTO CapKa3M dHallle BCEr0 HCIIOJIb3YeTCs, YTOOB! GbIpazums 3a6yanuposannoe Heo0odpenue, U PUBOIUTCS
IpUMEp PEaKkWy HadaJbHHUKA, 3aCTABLIETO CBOEr0 aCCHCTEHTA 3a YacTHBIM IPOCMOTPOM cTpaHul B MHTepHere:
“Pat, don’t work so hard!” [8]. | «He ympyacoaiics maxk, IIsm!y». Capkactimaeckuit 3¢ ekt HocTHraeTcs 3a CueT
MOJIMEHBI JCHOTATUBHOTO 3HaUYCHHS (Qpa3bl, ¥ NOJ00Has GOPMYNIHPOBKA HHTEPIIPETUPYETCA PELIUIIUEHTOM Kak 00-
Jee KpuTuueckas. B To e BpeMs KPUTHYHOCTb CKPbITA 338 BHELIHE MMOJOXKUTEIbHOU («100poskenaTenbHas pexo-
MeHaanus») GopMoii BBICKa3bIBaHUA. JTa 0COOEHHOCTh CapKa3Ma MO3BOJISICT TOBOPSIIEMY OCYIIECTBUTh KOMMYHH-
KaTHBHOE HaMEPEHHE — BBIPa3UTh HETATUBHYIO OLICHKY, — IPH 3TOM «COXPaHHB JIMLIO» cobecenuuka. Kak otmedaer
C. Max/loHanba, «B TO BpeMsi Kak capka3M MOXKET OBITb Gedcausol eepcueli Kpumuki, TeM He MeHee, 9To Gopma
KPHUTHUKH, BBIpakaroliasi ONpe/IeICHHOEe HeTaTHBHOE OTHOIIEHHE, TaKoe Kak HeomoOpeHwe, nmpe3peHue, npenedpe-
xKeHue, HacMermkay [11] (mepeBox aBTopoB crateu. — E. H., E. I'). bonbiiero BHUMaHUs B HACTOSIIINII MOMEHT 3a-
CIIy)KMBAET KaK pa3 MepBast 4aCTh [IUTAThI, B KOTOPOI NOAYEPKUBACTCS BHEUHSASA BEAHCIUBOCTND CAPKAZMAL.
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DyHKYUA «coXpanenus auyay B ACTICKTE MAKCHMBI BEXJIMBOCTH Yallleé BCErO0 paccMaTpUBAacTCs NP aHAIU3E
ciry4yaeB ynorpebienust uponnu. Kak ormeuaer K. bap0, «npu Mcnoiab30BaHUM HPOHUM KOMMYHHKAHTBI HE TaK Oo4e-
BHIHO arpeCCUBHBI M MOTYT OOMEHHBATHCS “KOHTpaTakamu . Takum o0pa3oM, HPOHHS MPEAOTBpAIIaeT KOH(IUKT.
Kpurnueckoe 3amMedaHue, IPENOIHECEHHOE B BEXKIMBOH (hOpMe, TOMOTaeT rOBOPSILEMY U afipecaTy COXPaHUTb JIH-
o» [5] (mepeBox aBTOpOB cTathu. — E. H., E. I'). IIocKOIBKY capKacTHIeCKOe BHICKA3bIBaHHE, KaK MPaBUIIO, H €CTh
«KPUTHYECKOE 3aMEYaHHe, IIPETIOTHECCHHOE B BEXKIMBON (hopMey», JaHHAS TOUKA 3PCHUS IPUMEHNMA U K capKasmy.
MO>KHO IPUBECTH CIIEAYIOMIYIO WLTIOCTpanuio fanHoi Qyuknun (“‘Casualty”: season 21):

TRACEY ...So, he might not want me but no-one else can either.

SELENA (sarcastic) Nice man [6].

B otBer Ha ucroputo Tpeiicu, uto HUKTO Kpome /I>KOHTH He oOpaiiaeT Ha Hee BHHUMaHMs, CelleHa BhIpaKaeT
KPHUTHUKY, MCIIOJIB3Ysl CapKacTH4ecKoe BbIpakeHne Nice man. HeonoOpeHue BbIOOpa MOIPYTH CKPHITO 332 BHELIHEH
MOJIOKHUTETBHON (HOPMOIA, UTO C MO3UIMK BEKIMBOCTH HE 33J[€BACT PEMyTallMK PEIUIMeHTa capka3ma. Takum 00-
pa3oM, KOMMYHHUKaTHBHOE HaMEpEeHHE TOBOPSIIET0 — BBICKA3aTh OCYXKICHHE — OCYLIECTBIICHO, HO MPOBOILIMPOBAHHUS
KOH(JIMKTa HE MPOUCXOUT.

Tpancasuust oxHOM M3 QyHKINI HPOHMHU Ha capka3M KaK POJICTBEHHYIO Pa3HOBHIHOCTH KOMHYECKOTO CO3IAET
TIPEIEICHT ISl BO3MOXKHOT'O PACHPOCTPAaHEHHS 3aKOHOMEPHOCTEH NCIIOJIB30BAHMS IPYTUX BUIOB KOMHYECKOTO, Ta-
KM 00pa3oM pacmmpsist 0061acTh (QyHKIMOHHUPOBAHMS CapKa3Ma.

B kadecTBe ocHOBOMOJIAraOmMuX QYHKINH KOMHYECKOTO paHee y)Ke ObLTH YCTaHOBIJICHBI ClIAYIONIHe: (QyHKIUS
UAeHTUUKAINY, GYHKIUS TpoTHBONOCTaBlIeHus (auddepernnanym), GyHKIUS KOHTPOIA U QYHKIHS COTPOTHUB-
nenwns (aHrA. Identification, Differentiation, Control, Resistance [10]). OmHaKo OHH MPEHMYIIECTBEHHO pacCMaTpH-
BaJIUCh IIPUMEHHUTENHHO K IOMOPY KaK Pa3HOBUIHOCTH KOMHYECKOTO (B OTHOIICHHH IIYTJIMBBIX 3aMEYaHHUIA M HUPO-
HHYHO OCTPOYMHBIX BBICKa3bIBAaHHH).

CymHocTs ynKyuu udeHmugukayuy 3aKI0YaCTCs B Iepefade C IMOMOIIbI0 KOMUYECKOTO BBICKA3BIBAHUS
BOCIIPUSITHSL JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPOE YCHWIIMBACT BHYTPUTPYIIOBYIO CBSI3aHHOCTH (APYTMMH CJIOBaMHU, MOXET
OBITH ITOHATHO B TIEPBYIO Oo4Yeperb (a B pAAe CIydaeB M UCKIIOYUTEIHHO) WICHAM OIpeeNeHHON rpynmsl). B man-
HOM CJIydYae HCIIOJIb30BaHHE capKa3Ma MOXKET OKa3aThCsl 0COOCHHO MEPCIEKTHUBHBIM BBHY MMIUIMIIUTHOTO Xapak-
Tepa MoJI0OHBIX BBICKA3bIBAHUIH, TOUHOE IIOHMMaHNE KOTOPBIX TpeOyeT ompeaeneHHoi oOmeit 6a3pl 3Hanui. [Ipa-
BWJIHOE Paclio3HaBaHUE CapKa3Ma MOKET IIOMOYb UHMBUAY ITOYYBCTBOBATH CE€0sI WICHOM JaHHOM IPYIIIIbL.

B TO e BpeMsi «KOMHYECKOE» CIIOCOOHO MCKIIIOYATh IPYIIBI MM JIFO/CH, He 00JIalalolyX TEMH )K€ B3IIBIIaMU
Wi (OHOBBHIMU 3HAHHUSIMH, YTO SIBISIETCS] HEMOCPEJICTBEHHOH XapaKTEpUCTHKOW (hYHKYuu npomueonocmaesnenus.
BeickaspIBanys, peann3yromue JaHHy0 (QyHKIMIO, HCITONB3YIOTCS ISl YeTKOTO PasrpaHMYEHHs M ONO3UIIMOHUPOBA-
HUA B3NIA0B. OYHKINH MACHTH(HUKALMN U IPOTUBOIIOCTABICHHS 0a3upyIOTCSl HA HAIMYUM OOIIMX MPECYNIO3UINI
BHYTPH TPYTIIBI; KOMHYIECKOE/CapKa3M B 9TOM CIIydae HUIPAET POIIb 3AUUMHO20 MeXAHU3Ma OT JIFOJIEH, He SBIISIOLINX-
cs wieHaMu JanHoH rpymms! [10; 12]. MoxkHo npusecTr crexyronmmid mpumep ( “Sherlock™: season 2 episode 3):

LESTRADE: Peter Ricoletti: number one on Interpol’s Most Wanted list since 1982. But we got him; and there’s
one person we have to thank for giving us the decisive leads... with all his customary diplomacy and tact.

(Sherlock smiles insincerely towards Greg while John leans closer to Sherlock and speaks quietly)

JOHN: Sarcasm.

SHERLOCK: Yes [15].

B nanHOM mpuMepe capKacTHYHBIM SIBJSIETCS 3aMedyaHue uHcnekropa Jlecrpeiina (Bo BpeMs oduiuansHOro or-
YeTa Ha npecc-KoH(epeHIMHn 0 HOMMKe 0co00 OMacHOro NpecTynHuKa), yto lllepaoky nmpucyiy AUIIOMaTHYHOCTh
W TaKT, B TO BpeMsl KaK BCE 3HAIOIINE €ro JIMYHO OCBEJIOMIICHBI O IIPOTHBOIIOIOKHBIX YEPTaxX XapakTepa  MoBeje-
HUSI KOHCYJIBTUPYIOLIETO AeTeKTnBa. OIHAKO 3TO HEM3BECTHO PSy PENOPTEPOB, MPUCYTCTBYIOMIMX BO BpeMs MH-
TepBbI0. TakuM 00pa3oM, HMEHHO 3TO 3HaHHE HAPALY CO CIIOCOOHOCTBIO PacliO3HABaTh Capka3M IO3BOJIIET IOBO-
PHUTH O HUX KaK O WIEHAaX OJHOHN («QJIMTHOW») TPYIIIBI, TPOTHBOIIOCTABICHHON BCEM OCTAJIBHBIM.

DynKyuu KOHMPONs U CONPOMUG/IEHUA MOTYT, B CYIITHOCTH, pPaCCMaTPHUBAThCs KaK COOTBETCTBYIOLINE (PyHKIMAM
NICHTH(GHKAIMN W IPOTHBONIOCTaBIEeHHS. VICTIONb30BaHNe KOMUYECKOTO/capKa3Ma MOXKET CIIOCOOCTBOBATh YCTAHOBIIE-
HUIO BHYTPUTPYNIIOBEIX KOJUICKTHBHBIX HOPM (YTO yXK€ MOXKET MHTEPIPETHPOBAThCS Kak (hopMa KOHTPOJIS) M OJHO-
BPEMEHHO yKa3bIBaTh HA OTCTPAHEHHS M BBHICMEHBATH MX OT IPHHATHIX B TPYINe HOPM (OTKJIOHEHHE, KOTOPOE Camo
o cebe paccmarpuBaeTcst Kak conpotunieHue) [13; 14]. OxHaxo GyHKIMUA KOHTPOJIS U CONPOTHBICHHS OCHOBBIBAIOTCS
Ha BiactH (power related functions), COOTBETCTBEHHO, KOMHUUYECKOE/capKa3M B 3TOM CiIy4ae JIEHCTBYIOT B IIEPBYIO Oue-
pellb Kak HOPMOYCTaHABJIMBAIOIIHE (2 HE TOJBKO KPUTHUECKHUE, KaK MPE/II0araioch paHee) BbICKa3bIBaHHUSL.

Kak otmeuaer O. JIund, HedopMaspHast MPUPOA KOMHUECKOTO MPENIOoIaraeT, YTo €ro MOKHO HCIOJIb30BaTh
KaK CpeICTBO KOHTPOJIS HAJl YCTAaHOBJIEHHEM KOJUICKTUBHBIX HOPM BHYTPH I'PYIIIBI ITyTeM BbICMEHBaHUs AeBHaHTOB [10].
Pasrpannuenne HeopMambHOTO M (GOPMATBHOTO KOHTPOIIS, IPEXKIE BCEr0, OCHOBBIBAETCS HA CTATYCE TOBOPSIIETO
W CIIYIIAIOIIETo (HaXOISTCs JIM OHM Ha OHOM ypPOBHE WJIM OJIMH W3 HUX B JIOMUHMpYIomei nmo3unun). Hedopmans-
HBIIl KOHTPOJIb HAaXOJUT CBOE NPOSBIECHHE BHYTPH TIPYIIIHI, WIEHHI KOTOPOH 3aHMMAIOT OJMHAKOBOE IOJIOXKEHHE,
B TO BpeMsl Kak (popMaibHBII KOHTPOJIL OCHOBAH Ha “‘a sense of superiority”. JIns wiunocTpauy GyHKINH KOHTPOJIS
MOXHO NpUBECTH ciexytomuii npumep (“White Van Man”: season 2 episode 2):

EMMA (all playful and happy): Hello hello. What'’s that I hear in the distance?

OLLIE (sarcastic): Alien invasion [7]?

Omn capkacTHYeCKH CpaBHHUBAET MoBeneHue IMMbI (playfull and happy) ¢ BTop:keHHEM WHOIUIAHETSH, YTO TO-
BOPHT O TOM, 4TO I TPYIIIBL, K KOTOPOH mpuHamiexkaT OMMa 1 OJIId, HTPUBOE U BECETIOE HACTPOCHHE SIBISIETCS
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HexapakTepHbIM. TakuM 00pa3oM, OiiM BBICTABISIET JICBHAHTHOE / OTKJIOHSIOIIEECS OT HOPMBI MOBEAECHUE DMMBbI
B HEBBII'OJIHOM CBETE, COOTBETCTBEHHO MOAYEPKUBAsH CYIIECTBYIONIME BHYTPH I'PYIIIHI IPABUIIA.

@DyHKIHUS COMPOTHBICHUS TAKXKE MOXET pacCMaTPHBATHCS B COOTHECEHHH € (PYHKIHMEH MPOTHBOMOCTABIICHUS,
OJIHAKO peanu3yercsi Oojiee akTUBHO. B 000MX citydasix TOBOPSIIUIA 00JIalaeT ONpe/IeICeHHON CTENEeHbIO BIACTH
(WM HAXOJMTCS B TIPEBOCXOHOM 10 CPABHEHHUIO C PEILMITUSHTOM IIOJIOKESHUH) U UCIIOJIb3YeT capKa3M, YTOObI Mo
YEepPKHYTh CBOM cTaTyc. XOTsI €Cli pedb HIeT 0 QYHKIUHK CONPOTHUBIICHUSI, NO3UIIHS MPEBOCXOJICTBA HE PA3EIseTCs
4ieHamu rpymimbl. [IpumMep cOMpOTHBIICHUS WICHAM IPYroi TPYIIbl MOXHO BCTPETUTH B ClEAymOLeM (parMeHTe
(“In the Flesh”: season 2 episode 5):

AMY: What are you up to then?

PHILIP: I'm, uh, I'm just doing a spot of DIY.

AMY: (sarcastic, cutting) Wow, the excitement never stops in the Wilson household [9].

3anstre Owina peMOHTOM MO JOMY B KauecTBe X000 Juisi OMHM, NPUBBIKIIEH K BEUEPHHKAM, IPE/ICTaBISETCS
CKYYHBIM, YTO OHA CapKacTHYECKU BBIPA)KaeT IMPH MOMOIIM BBIpAXKEHUs ‘‘excifement never stops” («Becellbe HE Ipe-
Kparmaercs»). JlaHHbIH puMep MPeCTaBIseTCsS BOZMOKHBIM HHTEPIIPETHPOBATH ABYMsI CIIOCOOAMHU: C OJIHOM CTOPOHBI,
DM CTaBUT ce0sl B MPEBOCXO/HOE [0 OTHOILICHHIO K YHJICOHAM MOJIOKEHHE (KOHH MPOCTO HE 3HAIOT, KaK HYXXHO pa3-
BJICKATBCS»), YTO JIACT €if IPaBO KCIOJIb30BATh CapKa3M B UX aJIpeC U MPH 3TOM 3BY4aTh Cutting; ¢ IPyroi CTOPOHbI, OHa
MOKET UCIOJIB30BATh CAPKa3M B paMKax (DYHKIIMK COTIPOTUBIICHHS, B MOIBITKE BBECTH (HIIH, 110 KpaiiHell Mepe, 0003Ha-
YUTh) HOBBIE CIIOCOOBI MOBEICHHSI, HAPSY (2 BO3MOXHO BIIOCIIEICTBHU U BMECTO) CYIIECTBYIOLIMX B TPYIIIIE.

[MpeacTaBneHHbII BApUAHT NepeHoca (PYHKIUA KOHTPOJIS, COMPOTUBIICHHS, HACHTU(DUKAIIUN U TPOTHBOIIOCTAB-
JICHUSI TI03BOJISIET HE TOJBKO BBINTH 3a MPEIeNbl CTEPEOTHITHYHOIO PACCMOTPEHHSI capKa3Ma Kak HCKIIOYUTEILHO
CpeACTBa KPUTHKH M MPOBOLMPOBaHMs KOH(IHKTa. JlanbHeiiee n3yueHne capkasma B paMKkax ero (pyHKIHOHATIb-
HOW HaNpaBJICHHOCTH OCOOCHHO aKTyaJbHO B acleKTe MEXKYJIbTYPHOW KOMMYyHHKalH. [loHMMaHue TOHKOCTEH
yrnoTpeOJieHHsl capka3ma MO3BOJIT CHU3MTh HAIPSHKEHHOCTh BO MHOTMX MHTEPHALMOHAJIBHBIX JTHa- U MOJHIIOTaX.
Kpome Toro, paccmoTpeHue capkasMa Kak CpeacTBa WACHTUGHUKAIMK/ U depeHrandi rpynn (4 He TOJNBKO) 3a-
KJIaJIbIBAaCT MHTEPECHBIC TIEPCIIEKTHBBI €0 aHAlIN3a KaK MPOSsBICHUS CHeUU(PHUKHA KaTeropu3aluy MUpa B CO3HAHUU
Npe/ICTaBUTENCH ONpeeIeHHO TMHTBOKYIIBTYPBI.

5. 3aki0uenue

Capka3m Ha JaHHOM 3Tare Pa3BUTHUs JIMHIBUCTUKU MPEJCTABISICT COOOM CIIOXKHOE, HEe J0 KOHIA HM3y4eHHOE
C MPAKTUYECKOW TOYKU 3pEHHs sIBIICHUE. B CBsI3M ¢ Te€M, 4TO HCCIIE0BATENN HE BCETJa OTACNSAIOT €r0 OT UPOHUH,
HE CYIIECTBYET YETKO OMPEACICHHOTO CUCKA (DYHKIIMH, IPUCYIIUX EMY KaK CaMOCTOSTEIbHOMY BULy KOMHUYECKOTO.
CMBICII, BKJIA/IBIBAEMbIN TOBOPSIIAM B CAPKACTHYECKOE BHICKA3bIBAHUE, HEPEIKO OKA3bIBACTCS YPE3MEPHO MMILIH-
IUTHBIM JJIs aJICKBATHOTO BOCIPHSATHS PEIMIMEHTOM, 0OCOOCHHO MpPEACTaBUTEIEM HHOM KynbTyphl. [loaToMy mpej-
CTaBJIETCS JIOTHYHBIM TPOBEJCHUE UCCIIEA0BaHMs, (POKYCOM KOTOPOro CTaHeT crielu(puKka UIeHTH(PUKALIMU U KOp-
PEKTHOM HMHTEpIIpeTaliK T0100HOTO poJia BhICKa3biBaHUil. B TO ke Bpemsi 3HAaUMMOCTh capka3ma Jjisi OpUTaHCKOU
JIMHTBOKYJIBTYPBI TIPUBOJUT K MHOTOTPAHHOCTH BaPHAHTOB €ro SI3bIKOBOr0 O(OPMIICHHUS U, KaK MMOKa3al PHUBE/ICH-
HBII 0030p, HAXOAUT OTPAKEHUE B 1IEJIOM psifie HYHKIMH, TANeKo He BCE W3 KOTOPBIX CBS3aHbBI C KPUTUKOU U OCYXK-
JICHUEM OLICHHBAEMOI'0 YelloBeKa / acreKkTa AeHCcTBUTeNbHOCTH. OOO0CHOBAaHHBIC MPHHIIMIIBI BOZMOXHOTO MEepeHoca
GYHKUME OpYyrux BUAOB KOMHYECKOTO MOTYT OBITh MCIOJIB30BaHbI JUIsl JAIBHEHIIEro PaCIIUpeHUs] U AeTaIu3alui
cnucka (yHKIMH capka3ma. [lepcriekTHBON HCClieIOBaHUSI BUANTCS U3yYEHUE capKa3Ma He TOJIBKO C HMO3ULHUii ole-
HOYHOCTH M CaMOH OLICHKH, 3aKJII0YEHHOHN B BHICKA3bIBaHUH, HO M B aCMIEKTE YCTAHOBJICHHS BIACTH / CONPOTUBIICHHS i
(Oonee nmeTanpHBIA ydeT MepapXuH, KOHTPOJS HaJl COONIOJEHHEM BapHaHTOB M3MEHEHHS HOPM B TPYIIE), a TaKke
B KOHTEKCTE MPOTUBOMOCTABIICHUS APYKECKHUX (JMYHBIX) H OHIHAIBHBIX OTHOLICHHUH.
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CONTROL AND CONFRONTATION IN COMMUNICATION: SARCASTIC STATEMENTS
AS A MEANS FOR IDENTIFICATION/DIFFERENTIATION OF COMMUNITY MEMBERS
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The article summarizes the results of studying sarcasm (which is objectively considered one of the hardly identifiable shades
of attitude) in communication between the representatives of different linguocultures. The authors compare the traditional con-
ception of sarcasm as a type of the comical associated with critical, negative attitude to an addressee, provocation of conflict
and the approach, which considers it as a means used by communicants to “save face”, to differentiate between “natives” and “out-
siders” in the society. The paper justifies the appropriateness to replenish the list of the functions realized by sarcastic statements
with the following ones: identification/differentiation, control/resistance.

Key words and phrases: identification of community members; hierarchy in communication; the comical; norms of behaviour;
sarcasm.
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B cmamve paccmampusaemcs eonpoc popmuposanus u ucnonb308anus OU3HeC-uOUOM 6 CO8PEMEHHOM AHETUTICKOM
busHec-0ucKypce. A8mopom npoaHanusuposaHsl credylouue OCHO8HbIe NPodaeMbl: meopemuyeckue acnekmol no-
HAMUU «PPazeonozusmy u «UOUoMay, 0COOEHHOCU U3YHeHUs OAHHO20 80NPOCA COBPEMEHHbIMU TUHSEUCIAMU, UC-
NOb306aHUe PPazeonocusmos 8 denosom ouckypce. Ha mamepuanax gpaseonocuneckux ciogapeii coenanuvl 8bl60-
0bl 0 KOMNO3UYUOHHO-CMPYKIMYPHBIX, TEKCUKO-CEMAHMUYECKUX 0COOEHHOCMAX A3bIKA OU3Heca, a maxdce npoaHa-
JUSUPOBAHA POJIb PPA3CON0SUIMOB AHSTUTICKO20 busHec-uzdanus (Ha npumepe onwnatin-uzoanus “Financial Times”).

Kniouegvie crosa u ghpasvl: ppazeosorusm; HIuoMa; yCTOWYNBOE BhIpaKEHUE; OU3HEC-AUCKYPC; SKCIPECCUBHOCTD;
JIeloBasi KOMMYHUKAIHSI.

ITamenko Haraana MuxaiijioBHa
Mocxosckuii eocyoapcmaennulil ynugepcumem umenu M. B. Jlomonocosa
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OCOBEHHOCTH UCNOJIb30BAHUSA BU3HEC-UJAOM B AHI'JIMMACKOM SI3BbIKE

3a MHOTOBEKOBYIO UCTOPHIO CYIIIECTBOBAHHS M PACIIPOCTPAHEHUS AHTIIHICKOTO A3bIKa B HEM COXPAHUIIACH U 00-
paszoBaniack ocobasi IpyIia BeIpaXEHHH — (pa3eosoru3mMoB, HIHOM. VX MpaBUIBHOE HCIOJIB30BAHUE JIENIACT PEyb
Oonee BbIpasuTenbHO. CeroiHs, B MEPUO/ III00ANN3AMU U PACIBETa MEKAYHAPOTHOTO COTPYAHUYECTBA, 3HAHHUE
JICJIOBOTO JICKCHKOHA AHTJIMHCKOTO $3bIKa, OCOOCHHOCTEH OW3HEC-KOMMYHMKAILMM YpPEe3BbIYaifHO HE0O0XO0IUMO
Kak JUIsl 3KCIIEPTOB B 00JIACTH MEXKIyHAPOAHON SKOHOMHUKH, TaK U JIJI MEHEIDKEPOB KPYITHBIX KOMIAHUM, YIPABIISIO-
MIMX MEXKIYHAPOIHBIMH NPEIIPHUSITUSIMU.

®Dpaseosiorn3Mbl Beera MPHUBJIEKANId BHUMAaHUE JMHTBUCTOB, MIMEHHO MOATOMY CJIOXKHIIACH JJIMTENIbHAS TPaH-
st u3ydeHus Gpaszeosorndeckux eauHuIl: 3a pyoexom — . bammu (1905, 1909), ®. 3ainep (1922); JI. I1. Cmut
(1925), M. Xammmgaei (1966), b. @peizep (1970), A. Makkait (1972), P. Xonuk (1980), Y. ®mwumop (1988),
. Cunknep (1991), U. ®epranno (1994), P. Myn (1998), I1. Xosapc (1996, 2002, 2006), A. Ypeit (1999, 2000,
2002, 2008, 2011); a B oreuectBenHoi muarBuctrke — E. JI. Ilomueanor (1928), B. B. Bunorpamos (1946,
1947, 1953), M. Hlanckuii (1963), H. M. AmocoBa (1963), B. JI. Apxaurensckuii (1964), A. B. Kynun (1970),
B. H. Tenus (1966, 1981, 1996, 2006), B. I'. T'ak (1971, 1977), 1. A. Menbuyk (1968, 1984, 1997, 2007) n np.

AKXTyaJlbHOCTh CTAaThH 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO IEPEBOJ] UIMOM U HCIIOJIH30BaHUE UX B SI3bIKE OM3HECa — CIIOXK-
HBII ¥ KOMIUIEKCHBIN Tporiecc. M3y4deHue s3pika Ou3Heca He TOJIBKO YIIPOIIAET HPOLECC BXOXK/ICHHUS B CYTh mpodec-
CHOHAJIBHO-JICJIOBO# Chepbl, HO U CHOCOOCTBYET KOMIUIEKCHOMY TIOHUMAHHUIO aHTJIMHACKOTO SI3bIKA.
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